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1 Φῆστος
फेस्तुस
G5347

οὖν
तो
G3767

ἐπιβὰς
पहुचँकर
G1910

τῇ
उस
G3588

ἐπαρχείᾳ,
प्रांतमें
G1885

μετὰ
बाद
G3326

τρεῖς
तीन
G5140

ἡμέρας
िदनके
G2250

ἀνέβη
चढ़ा
G0305

εἰς
में
G1519

Ἱεροσόλυμα
यरूशलेम
G2414

ἀπὸ
से
G0575

Καισαρείας.
कैसिरयासे।
G2542

िफर फेस्तुस ने उस प्रदेश में प्रवेश िकया और तीन िदन बाद वह कैसिरया से यरूशलेम को रवाना हो गया।

2 ἐνεφάνισάν
प्रकटिकया
G1718

τε
और
G5037

αὐτῷ,
उसे
G0846

οἱ
उन
G3588

ἀρχιερεῖς
महायाजकाेंने
G0749

καὶ
और
G2532

οἱ
उन
G3588

πρῶτοι
प्रमुखाेंने
G4413

τῶν
उन
G3588

Ἰουδαίων,
यहूिदयाेंके
G2453

κατὰ
केिवरुद्ध
G2596

τοῦ
उस
G3588

Παύλου,
पौलुसके
G3972

καὶ
और
G2532

παρεκάλουν
िवनतीकरतेथे
G3870

αὐτὸν,
उससे
G0846

वहाँ प्रमुख याजकाें और यहूिदयाें के मुिखयाओें ने पौलुस के िवरुद्ध लगाये गये अिभयोग उसके सामने रखे और उससे प्राथर्ना की

3 αἰτούμενοι
माँगतेहुए
G0154

χάριν
अनुग्रह
G5485

κατ’
केिवरुद्ध
G2596

αὐτοῦ -- 
उसके–
G0846

ὅπως
तािक
G3704

μεταπέμψηται
बुलवाए
G3343

αὐτὸν
उसे
G0846

εἰς
में
G1519

Ἰερουσαλήμ -- 
यरूशलेम–
G2419

ἐνέδραν
घात
G1747

ποιοῦντες,
करतेहुए
G4160

ἀνελεῖν
मारने
G0337

αὐτὸν
उसे
G0846

κατὰ
में
G2596

τὴν
उस
G3588

ὁδόν.
रास्तेपर।
G3598

िक वह पौलुस को यरूशलेम िभजवा कर उन का पक्ष ले। (वे रास्ते में ही उसे मार डालने का षड्यन्त्र बनाये हुए थे।)

4 ὁ
वह
G3588

μὲν
तो
G3303

οὖν
तब
G3767

Φῆστος
फेस्तुसने
G5347

ἀπεκρίθη,
उत्तरिदया
G0611

τηρεῖσθαι
रखाजाना
G5083

τὸν
उस
G3588

Παῦλον
पौलुसको
G3972

εἰς
में
G1519

Καισάρειαν,
कैसिरयामें
G2542

ἑαυτὸν
वहस्वयं
G1438

δὲ
और
G1161

μέλλειν
वालाहै
G3195

ἐν
में
G1722

τάχει
जल्दी
G5034

ἐκπορεύεσθαι.
जाने।
G1607

फेस्तुस ने उत्तर िदया, “पौलुस कैसिरया में बन्दी है और वह जल्दी ही वहाँ जाने वाला है।” उसने कहा,

5 Οἱ
उन
G3588

οὖν
तो
G3767

ἐν
में
G1722

ὑμῖν,
तुममेंसे
G4771

φησίν,
कहा
G5346

δυνατοὶ
समथर्
G1415

συνκαταβάντες,
साथउतरकर
G4782

εἴ
यिद
G1487

τί
कुछ
G5100

ἐστιν
है
G1510

ἐν
में
G1722

τῷ
उस
G3588

ἀνδρὶ
पुरुषमें
G0435

ἄτοπον,
अनुिचत
G0824

κατηγορείτωσαν
दोषलगाएँ
G2723

αὐτοῦ.
उसपर।
G0846

“तुम अपने कुछ मुिखयाओें को मेरे साथ भेज दो और यिद उस व्यिक्त ने कोईर् अपराध िकया है तो वे वहाँ उस पर अिभयोग लगायें।”

https://biblehub.com/greek/5347.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/1910.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1885.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/5140.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/305.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2414.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/2542.htm
https://biblehub.com/greek/1718.htm
https://biblehub.com/greek/5037.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/749.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4413.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2453.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3972.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3870.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/154.htm
https://biblehub.com/greek/5485.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3704.htm
https://biblehub.com/greek/3343.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2419.htm
https://biblehub.com/greek/1747.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/337.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3598.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3303.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/5347.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/5083.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3972.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2542.htm
https://biblehub.com/greek/1438.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3195.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/5034.htm
https://biblehub.com/greek/1607.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5346.htm
https://biblehub.com/greek/1415.htm
https://biblehub.com/greek/4782.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/824.htm
https://biblehub.com/greek/2723.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm


6 Διατρίψας
रहकर
G1304

δὲ
और
G1161

ἐν
में
G1722

αὐτοῖς
उनकेबीच
G0846

ἡμέρας,
िदन
G2250

οὐ
नहीं
G3756

πλείους
अिधक
G4119

ὀκτὼ
ओठ
G3638

ἢ
या
G2228

δέκα,
दस
G1176

καταβὰς
उतरकर
G2597

εἰς
में
G1519

Καισάρειαν,
कैसिरयामें
G2542

τῇ
उस
G3588

ἐπαύριον
अगलेिदन
G1887

καθίσας
बैठकर
G2523

ἐπὶ
पर
G1909

τοῦ
उस
G3588

βήματος,
न्यायपीठपर
G0968

ἐκέλευσεν
ओज्ञादी
G2753

τὸν
उस
G3588

Παῦλον
पौलुसको
G3972

ἀχθῆναι.
लाने।
G0071

उनके साथ कोईर् ओठ दस िदन बात कर फेस्तुस कैसिरया चला गया। अगले ही िदन अदालत में न्यायासन पर बैठ कर उसने ओज्ञा दी िक पौलुस को पेश 
िकया जाये।

7 παραγενομένου
ओनेपर
G3854

δὲ
और
G1161

αὐτοῦ,
उसके
G0846

περιέστησαν
घेरिलया
G4026

αὐτὸν
उसे
G0846

οἱ
उन
G3588

ἀπὸ
से
G0575

Ἱεροσολύμων
यरूशलेमसे
G2414

καταβεβηκότες
ओएहुए
G2597

Ἰουδαῖοι,
यहूिदयाेंने
G2453

πολλὰ
बहुत
G4183

καὶ
और
G2532

βαρέα
गंभीर
G0926

αἰτιώματα
दोष
G0157

καταφέροντες,
लगातेहुए
G2702

ἃ
िजन्हें
G3739

οὐκ
नहीं
G3756

ἴσχυον
सकतेथे
G2480

ἀποδεῖξαι.
प्रमािणतकरने।
G0584

जब वह पेश हुओ तो यरूशलेम से ओये यहूदी उसे घेर कर खड़े हो गये। उन्हाेंने उस पर अनेक गम्भीर ओरोप लगाये िकन्तु उन्हें वे प्रमािणत नहीं कर सके।

8 τοῦ
उस
G3588

Παύλου
पौलुसने
G3972

ἀπολογουμένου
प्रितवादकरतेहुए
G0626

ὅτι:
िक:
G3754

Οὔτε
नहीं
G3777

εἰς
केिवरुद्ध
G1519

τὸν
उस
G3588

νόμον
व्यवस्थाके
G3551

τῶν
उन
G3588

Ἰουδαίων,
यहूिदयाेंकी
G2453

οὔτε
नहीं
G3777

εἰς
केिवरुद्ध
G1519

τὸ
उस
G3588

ἱερὸν,
मंिदरके
G2411

οὔτε
नहीं
G3777

εἰς
केिवरुद्ध
G1519

Καίσαρά,
कैसरके
G2541

τι
कुछ
G5100

ἥμαρτον.
मैंनेपापिकया।
G0264

पौलुस ने स्वयं अपना बचाव करते हुए कहा, “मैंने यहूिदयाें के िवधान के िवरोध में कोईर् काम नहीं िकया है, न ही मिन्दर के िवरोध में और न ही कैसर के 
िवरोध में।”

9 ὁ
वह
G3588

Φῆστος
फेस्तुसने
G5347

δὲ,
और
G1161

θέλων
चाहतेहुए
G2309

τοῖς
उन
G3588

Ἰουδαίοις
यहूिदयाेंपर
G2453

χάριν
अनुग्रह
G5485

καταθέσθαι,
रखना
G2698

ἀποκριθεὶς
उत्तरदेकर
G0611

τῷ
उस
G3588

Παύλῳ,
पौलुससे
G3972

εἶπεν,
कहा
G3004

Θέλεις
चाहताहै
G2309

εἰς
में
G1519

Ἱεροσόλυμα,
यरूशलेम
G2414

ἀναβὰς,
चढ़कर
G0305

ἐκεῖ
वहाँ
G1563

περὶ
केिवषयमें
G4012

τούτων
ईनके
G3778

κριθῆναι
न्यायिकयाजाना
G2919

ἐπ’
केसामने
G1909

ἐμοῦ?
मेरे?
G1473

फेस्तुस यहूिदयाें को प्रसन्न करना चाहत था, ईसिलए उत्तर में उसने पौलुस से कहा, “तो क्या तू यरूशलेम जाना चाहता है तािक मैं वहाँ तुझ पर लगाये गये 
ईन अिभयोगाें का न्याय करँू?”
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10 εἶπεν
कहा
G3004

δὲ
और
G1161

ὁ
उस
G3588

Παῦλος,
पौलुसने
G3972

Ἑστὼς�
खड़ाहूँ
G2476

«ἐπὶ
«पर
G1909

τοῦ
उस
G3588

βήματος
न्यायपीठके
G0968

Καίσαρος»
कैसरकी»
G2541

εἰμι,
हूँ
G1510

οὗ
जहाँ
G3757

με
मेरा
G1473

δεῖ
चािहए
G1163

κρίνεσθαι.
न्यायिकयाजाना।
G2919

Ἰουδαίους
यहूिदयाेंका
G2453

οὐδὲν
कुछनहीं
G3762

ἠδίκησα,
मैंनेअन्यायिकया
G0091

ὡς
जैसे
G5613

καὶ
भी
G2532

σὺ
तू
G4771

κάλλιον
अच्छीतरह
G2566

ἐπιγινώσκεις.
जानताहै।
G1921

पौलुस ने कहा, “ईस समय मैं कैसर की अदालत के सामने खड़ा हू।ँ मेरा न्याय यहीं िकया जाना चािहये। मैंने यहूिदयाें के साथ कुछ बुरा नहीं िकया है, ईसे तू 
भी बहुत अच्छी तरह जानता है।

11 εἰ
यिद
G1487

μὲν
तो
G3303

οὖν
तब
G3767

ἀδικῶ,
अन्यायकरताहूँ
G0091

καὶ
और
G2532

ἄξιον
योग्य
G0514

θανάτου
मृत्युका
G2288

πέπραχά
िकयाहै
G4238

τι,
कुछ
G5100

οὐ
नहीं
G3756

παραιτοῦμαι
मनाकरताहूँ
G3868

τὸ
उससे
G3588

ἀποθανεῖν;
मरने;
G0599

εἰ
यिद
G1487

δὲ
और
G1161

οὐδέν
कुछनहीं
G3762

ἐστιν
है
G1510

ὧν
िजनका
G3739

οὗτοι
ये
G3778

κατηγοροῦσίν
दोषलगातेहैं
G2723

μου,
मुझपर
G1473

οὐδείς
कोईर्नहीं
G3762

με
मुझे
G1473

δύναται
सकताहै
G1410

αὐτοῖς
उनको
G0846

χαρίσασθαι.
साैंपना।
G5483

Καίσαρα
कैसरकी
G2541

ἐπικαλοῦμαι!
दुहाईर्देताहू!ँ
G1941

यिद मैं िकसी अपराध का दोषी हू ँऔर मैंने कुछ एसेा िकया है, िजसका दण्ड मृत्यु है तो मैं मरने से बचना नहीं चाहूगँा, िकन्तु यिद ये लोग मुझ पर जो 
अिभयोग लगा रहे हैं, उनमें कोईर् सत्य नहीं है तो मुझे कोईर् भी ईन्हें नहीं साैंप सकता। यही कैसर से मेरी प्राथर्ना है।”

12 τότε
तब
G5119

ὁ
वह
G3588

Φῆστος,
फेस्तुसने
G5347

συλλαλήσας
बातकरके
G4814

μετὰ
साथ
G3326

τοῦ
उस
G3588

συμβουλίου,
पिरषदके
G4824

ἀπεκρίθη,
उत्तरिदया
G0611

Καίσαρα
कैसरकी
G2541

ἐπικέκλησαι,
तूनेदुहाईर्दी
G1941

ἐπὶ
पास
G1909

Καίσαρα
कैसरके
G2541

πορεύσῃ!
जाएगा!
G4198

अपनी पिरषद् से सलाह करने के बाद फेस्तुस ने उसे उत्तर िदया, “तूने कैसर से पुनिवर्चार की प्राथर्ना की है, ईसिलये तुझे कैसर के सामने ही ले जाया 
जायेगा।”

13 Ἡμερῶν
िदनाेंके
G2250

δὲ
और
G1161

διαγενομένων
बीतनेपर
G1230

τινῶν,
कुछ
G5100

Ἀγρίππας
अिग्रप्पा
G0067

ὁ
वह
G3588

βασιλεὺς
राजा
G0935

καὶ
और
G2532

Βερνίκη
बरनीके
G0959

κατήντησαν
ओए
G2658

εἰς
में
G1519

Καισάρειαν,
कैसिरयामें
G2542

ἀσπασάμενοι
अिभवादनकरतेहुए
G0782

τὸν
उस
G3588

Φῆστον.
फेस्तुसका।
G5347

कुछ िदन बाद राजा अिग्रप्पा और िबरिनके फेस्तुस से िमलते कैसिरया ओये।

14 ὡς
जब
G5613

δὲ
और
G1161

πλείους
अिधक
G4119

ἡμέρας
िदन
G2250

διέτριβον
रहे
G1304

ἐκεῖ,
वहाँ
G1563

ὁ
वह
G3588

Φῆστος
फेस्तुसने
G5347

τῷ
उस
G3588

βασιλεῖ
राजाको
G0935

ἀνέθετο
पेशिकया
G0394

τὰ
उन
G3588

κατὰ
केअनुसार
G2596

τὸν
उस
G3588

Παῦλον,
पौलुसके
G3972

λέγων,
कहतेहुए
G3004

Ἀνήρ
पुरुष
G0435

τίς
कोईर्
G5100

ἐστιν
है
G1510

καταλελειμμένος
छोड़ाहुओ
G2641

ὑπὸ
द्वारा
G5259

Φήλικος
फेिलक्सके
G5344

δέσμιος,
बंदी।
G1198
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जब वे वहाँ कईर् िदन िबता चुके तो फेस्तुस ने राजा के सामने पौलुस के मुकदमे को ईस प्रकार समझाया, “यहाँ एक एसेा व्यिक्त है िजसे फेिलक्स बंदी के 
रूप में छोड़ गया था।

15 περὶ
केिवषयमें
G4012

οὗ,
िजसके
G3739

γενομένου
होनेपर
G1096

μου
मेरे
G1473

εἰς
में
G1519

Ἱεροσόλυμα,
यरूशलेममें
G2414

ἐνεφάνισαν
प्रकटिकया
G1718

οἱ
उन
G3588

ἀρχιερεῖς
महायाजकाेंने
G0749

καὶ
और
G2532

οἱ
उन
G3588

πρεσβύτεροι
प्राचीनाेंने
G4245

τῶν
उन
G3588

Ἰουδαίων,
यहूिदयाेंके
G2453

αἰτούμενοι
माँगतेहुए
G0154

κατ’
केिवरुद्ध
G2596

αὐτοῦ
उसके
G0846

καταδίκην;
दंड;
G2613

जब मैं यरूशलेम में था, प्रमुख याजकाें और बुजुगार्ं ने उसके िवरुद्ध मुकदमा प्रस्तुत िकया था और माँग की थी िक उसे दिण्डत िकया जाये।

16 πρὸς
कीओर
G4314

οὓς
िजनको
G3739

ἀπεκρίθην
मैंनेउत्तरिदया
G0611

ὅτι,
िक
G3754

οὐκ
नहीं
G3756

ἔστιν
है
G1510

ἔθος
रीित
G1485

Ῥωμαίοις
रोिमयाेंकी
G4514

χαρίζεσθαί
साैंपना
G5483

τινα
िकसी
G5100

ἄνθρωπον
मनुष्यको
G0444

πρὶν
पहले
G4250

ἢ
जब
G2228

ὁ
वह
G3588

κατηγορούμενος,
दोषलगायागया
G2723

κατὰ
के
G2596

πρόσωπον
सामने
G4383

ἔχοι
रखे
G2192

τοὺς
उन
G3588

κατηγόρους
दोषलगानेवालाेंको
G2725

τόπον,
अवसर
G5117

τε
और
G5037

ἀπολογίας
प्रितवादका
G0627

λάβοι
पाए
G2983

περὶ
केिवषयमें
G4012

τοῦ
उस
G3588

ἐγκλήματος.
दोषके।
G1462

मैंने उनसे कहा, ‘रोिमयाें में एसेा चलन नहीं है िक िकसी व्यिक्त को, जब तक वादी-प्रितवादी को ओमने-सामने न करा िदया जाये और उस पर लगाये गये 
अिभयोगाें से उसे बचाव का अवसर न दे िदया जाये, उसे दण्ड के िलये साैंपा जाये।’

17 συνελθόντων
ईकटे्ठहोनेपर
G4905

οὖν
तो
G3767

[αὐτῶν]
[उनके]
G0846

ἐνθάδε,
यहाँ
G1759

ἀναβολὴν
देरी
G0311

μηδεμίαν
कोईर्नहीं
G3367

ποιησάμενος,
करके
G4160

τῇ
उस
G3588

ἑξῆς
अगले
G1836

καθίσας
बैठकर
G2523

ἐπὶ
पर
G1909

τοῦ
उस
G3588

βήματος,
न्यायपीठपर
G0968

ἐκέλευσα
मैंनेओज्ञादी
G2753

ἀχθῆναι
लाने
G0071

τὸν
उस
G3588

ἄνδρα,
पुरुषको
G0435

“सो वे लोग जब मेरे साथ यहाँ ओये तो मैंने िबना देर लगाये अगले ही िदन न्यायासन पर बैठ कर उस व्यिक्त को पेश िकये जाने की ओज्ञा दी।

18 περὶ
केिवषयमें
G4012

οὗ,
िजसके
G3739

σταθέντες,
खड़ेहोकर
G2476

οἱ
उन
G3588

κατήγοροι
दोषलगानेवालाेंने
G2725

οὐδεμίαν
कोईर्नहीं
G3762

αἰτίαν
कारण
G0156

ἔφερον,
लाए
G5342

ὧν
जो
G3739

ἐγὼ
मैं
G1473

ὑπενόουν
समझताथा
G5282

πονηρῶν.
बुराईर्के।
G4190

जब उस पर दोष लगाने वाले बोलने खड़े हुए तो उन्हाेंने उस पर एसेा कोईर् दोष नहीं लगाया जैसा िक मैं सोच रहा था।

19 ζητήματα
प्रश्न
G2213

δέ
और
G1161

τινα
कुछ
G5100

περὶ
केिवषयमें
G4012

τῆς
उस
G3588

ἰδίας
अपनी
G2398

δεισιδαιμονίας,
धमर्की
G1175

εἶχον
रखतेथे
G2192

πρὸς
केिवरुद्ध
G4314

αὐτὸν,
उसके
G0846

καὶ
और
G2532

περί
केिवषयमें
G4012

τινος
िकसी
G5100

Ἰησοῦ
यीशूके
G2424

τεθνηκότος,
मरेहुए
G2348

ὃν
िजसे
G3739

ἔφασκεν
दावाकरताथा
G5335

ὁ
वह
G3588

Παῦλος
पौलुस
G3972

ζῆν.
जीिवतहै।
G2198

बिल्क उनके अपने धमर् की कुछ बाताें पर ही और यीशु नाम के एक व्यिक्त पर जो मर चुका है, उनमें कुछ मतभेद था। यद्यिप पौलुस का दावा है िक वह 
जीिवत है।
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20 ἀπορούμενος
असमंजसमेंहोकर
G0639

δὲ,
और
G1161

ἐγὼ
मैं
G1473

τὴν
उस
G3588

περὶ
केिवषयमें
G4012

τούτων
ईनकी
G3778

ζήτησιν
जाँचकी
G2214

ἔλεγον,
कहा
G3004

εἰ
यिद
G1487

βούλοιτο
चाहे
G1014

πορεύεσθαι
जाना
G4198

εἰς
में
G1519

Ἱεροσόλυμα,
यरूशलेम
G2414

κἀκεῖ
औरवहाँ
G2546

κρίνεσθαι
न्यायिकयाजाना
G2919

περὶ
केिवषयमें
G4012

τούτων.
ईनके।
G3778

मैं समझ नहीं पा रहा था िक ईन िवषयाें की छानबीन कैसे िक जाये, ईसिलये मैंने उससे पूछा िक क्या वह अपने ईन अिभयोगाें का न्याय कराने के िलये 
यरूशलेम जाने को तैयार है?

21 τοῦ
उस
G3588

δὲ
और
G1161

Παύλου,
पौलुसने
G3972

ἐπικαλεσαμένου
दुहाईर्देकर
G1941

τηρηθῆναι
रखेजाने
G5083

αὐτὸν
उसे
G0846

εἰς
केिलए
G1519

τὴν
उस
G3588

τοῦ
उस
G3588

Σεβαστοῦ
महाराजके
G4575

διάγνωσιν,
िनणर्यके
G1233

ἐκέλευσα
मैंनेओज्ञादी
G2753

τηρεῖσθαι
रखेजाना
G5083

αὐτὸν,
उसे
G0846

ἕως
जबतक
G2193

οὗ
जब
G3739

ἀναπέμψω
भेजूँ
G0375

αὐτὸν
उसे
G0846

πρὸς
पास
G4314

Καίσαρα.
कैसरके।
G2541

िकन्तु पौलुस ने जब प्राथर्ना की िक उसे सम्राट के न्याय के िलये ही वहाँ रखा जाये, तो मैंने ओदेश िदया, िक मैं जब तक उसे कैसर के पास न िभजवा दू,ँ उसे 
यहीं रखा जाये।”

22 Ἀγρίππας
अिग्रप्पाने
G0067

δὲ
और
G1161

πρὸς
कीओर
G4314

τὸν
उस
G3588

Φῆστον,
फेस्तुससे
G5347

Ἐβουλόμην
चाहताथा
G1014

καὶ
भी
G2532

αὐτὸς
स्वयं
G0846

τοῦ
उस
G3588

ἀνθρώπου
मनुष्यकी
G0444

ἀκοῦσαι.
सुनना।
G0191

Αὔριον,
कल
G0839

φησίν,
कहा
G5346

ἀκούσῃ
सुनेगा
G0191

αὐτοῦ.
उसकी।
G0846

ईस पर अिग्रप्पा ने फेस्तुस से कहा, “ईस व्यिक्त की सुनवाईर् मैं स्वयं करना चाहता हू।ँ” फेस्तुस ने कहा, “तुम उसे कल सुन लेना।”

23 Τῇ
उस
G3588

οὖν
तो
G3767

ἐπαύριον,
अगलेिदन
G1887

ἐλθόντος
ओनेपर
G2064

τοῦ
उस
G3588

Ἀγρίππα
अिग्रप्पाके
G0067

καὶ
और
G2532

τῆς
उस
G3588

Βερνίκης,
बरनीकेके
G0959

μετὰ
साथ
G3326

πολλῆς
बहुत
G4183

φαντασίας,
ठाटबाटसे
G5325

καὶ
और
G2532

εἰσελθόντων
प्रवेशकरके
G1525

εἰς
में
G1519

τὸ
उस
G3588

ἀκροατήριον,
सभागृहमें
G0201

σύν
साथ
G4862

τε
और
G5037

χιλιάρχοις
सहस्रपितयाेंके
G5506

καὶ
और
G2532

ἀνδράσιν
पुरुषाेंके
G0435

τοῖς
उन
G3588

κατ’
के
G2596

ἐξοχὴν
प्रमुख
G1851

τῆς
उस
G3588

πόλεως,
नगरके
G4172

καὶ
और
G2532

κελεύσαντος
ओज्ञादेनेपर
G2753

τοῦ
उस
G3588

Φήστου,
फेस्तुसके
G5347

ἤχθη
लायागया
G0071

ὁ
वह
G3588

Παῦλος.
पौलुस।
G3972

सो अगले िदन अिग्रप्पा और िबरिनके बड़ी सजधज के साथ ओये और उन्हाेंने सेनानायकाें तथा नगर के प्रमुख व्यिक्तयाें के साथ सभा भवन में प्रवेश िकया। 
फेस्तुस ने ओज्ञा दी और पौलुस को वहाँ ले ओया गया।
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24 καί
और
G2532

φησιν
कहा
G5346

ὁ
वह
G3588

Φῆστος,
फेस्तुसने
G5347

Ἀγρίππα
अिग्रप्पा
G0067

βασιλεῦ,
राजा
G0935

καὶ
और
G2532

πάντες
सब
G3956

οἱ
उन
G3588

συμπαρόντες
उपिस्थत
G4840

ἡμῖν,
हमारेसाथ
G1473

ἄνδρες,
पुरुषो
G0435

θεωρεῖτε
देखतेहो
G2334

τοῦτον,
ईसे
G3778

περὶ
केिवषयमें
G4012

οὗ
िजसके
G3739

ἅπαν
सब
G0537

τὸ
वह
G3588

πλῆθος
समूहने
G4128

τῶν
उन
G3588

Ἰουδαίων
यहूिदयाेंके
G2453

ἐνέτυχόν
िवनतीकी
G1793

μοι,
मुझसे
G1473

ἔν
में
G1722

τε
और
G5037

Ἱεροσολύμοις
यरूशलेममें
G2414

καὶ
और
G2532

ἐνθάδε,
यहाँ
G1759

βοῶντες
िचल्लातेहुए
G0994

μὴ
नहीं
G3361

δεῖν
चािहए
G1163

αὐτὸν
उसे
G0846

ζῆν
जीना
G2198

μηκέτι.
औरनहीं।
G3371

िफर फेस्तुस बोला, “महाराजा अिग्रप्पा तथा उपिस्थत सज्जनो! तुम ईस व्यिक्त को देख रहे हो िजसके िवषय में समूचा यहूदी-समाज, यरूशलेम में और 
यहाँ, मुझसे िचल्ला-िचल्ला कर माँग करता रहा है िक ईसे अब और जीिवत नहीं रहने देना चािहये।

25 ἐγὼ
मैंने
G1473

δὲ,
और
G1161

κατελαβόμην
पाया
G2638

μηδὲν
कुछनहीं
G3367

ἄξιον
योग्य
G0514

αὐτὸν
उसने
G0846

θανάτου
मृत्युका
G2288

πεπραχέναι,
िकयाहोना
G4238

αὐτοῦ
उसनेस्वयं
G0846

δὲ
और
G1161

τούτου
ईसने
G3778

ἐπικαλεσαμένου
दुहाईर्देकर
G1941

τὸν
उस
G3588

Σεβαστὸν,
महाराजकी
G4575

ἔκρινα
िनणर्यिकया
G2919

πέμπειν,
भेजने।
G3992

िकन्तु मैंने जाँच िलया है िक ईसने एसेा कुछ नहीं िकया है िक ईसे मृत्युदण्ड िदया जाये। क्याेंिक ईसने स्वयं सम्राट से पुनिवर्चार की प्राथर्ना की है ईसिलये मैंने 
ईसे वहाँ भेजने का िनणर्य िलया है।

26 περὶ
केिवषयमें
G4012

οὗ,
िजसके
G3739

ἀσφαλές
िनिश्चत
G0804

τι
कुछ
G5100

γράψαι
िलखने
G1125

τῷ
उस
G3588

κυρίῳ,
स्वामीको
G2962

οὐκ
नहीं
G3756

ἔχω.
रखताहू।ँ
G2192

διὸ
ईसिलए
G1352

προήγαγον
लाया
G4254

αὐτὸν
उसे
G0846

ἐφ’
केसामने
G1909

ὑμῶν,
तुम्हारे
G4771

καὶ
और
G2532

μάλιστα
िवशेषकर
G3122

ἐπὶ
केसामने
G1909

σοῦ,
तेरे
G4771

βασιλεῦ
राजा
G0935

Ἀγρίππα,
अिग्रप्पा
G0067

ὅπως
तािक
G3704

τῆς
उस
G3588

ἀνακρίσεως
जाँचके
G0351

γενομένης,
होनेपर
G1096

σχῶ
पाऊँ
G2192

τί
क्या
G5101

γράψω.
िलखू।ँ
G1125

िकन्तु ईसके िवषय में सम्राट के पास िलख भेजने को मेरे पास कोईर् िनिश्चत बात नहीं है। मैं ईसे ईसीिलये ओप लोगाें के सामने और िवशेष रूप से हे 
महाराजा अिग्रप्पा! तुम्हारे सामने लाया हू ँतािक ईस जाँच पड़ताल के बाद िलखने को मेरे पास कुछ हो।

27 ἄλογον
अतकर् संगत
G0249

γάρ
क्याेंिक
G1063

μοι
मुझे
G1473

δοκεῖ
लगताहै
G1380

πέμποντα
भेजतेहुए
G3992

δέσμιον,
बंदीको
G1198

μὴ
नहीं
G3361

καὶ
भी
G2532

τὰς
उन
G3588

κατ’
केिवरुद्ध
G2596

αὐτοῦ
उसके
G0846

αἰτίας
दोषाेंको
G0156

σημᾶναι.
बताना।
G4591

कुछ भी हो मुझे िकसी बंदी को उसका अिभयोग-पत्र तैयार िकये िबना वहाँ भेज देना असंगत जान पड़ता है।”
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